
平成１９年１１月２０日（火曜日）提出

SP 宿題（９）レッスン２７A 名前：

SP1:Simultaneous Action X ながら　Y(main activity)
X[V(stem)]ながら  “While doing X, do Y”  *The agent of the two must be identical.
 運転しながら電話をかけるのは非常に危ないからやめるべきだ。

X[V-stem/ A(imperfective)/ N] ながらContrastive (while condition X)  
小さいながら（も）なかなかいい車だねえ。

1) 英訳して下さい。

TA として教えながら、物理の研究をしています。

残念ながら、明日はお会いできません。

狭いながら、やっと自分の家を買うことができて嬉しい。

私と言う彼女がいながら、別の女とも付き合っているってどういうこと？！

SP2: Provisional ば “Provided X , then Y”  emphasis on X
VV Drop る add れば（りゃ） 食べれば／食べりゃ

CV Drop –U add –E ば（-ya)  飲めば／飲みゃ

Irr. する-> すれば／すりゃ,　くるー>くれば／くりゃ

Adj Root +ければ／けりゃ／きゃ かわいければ／かわいきゃ

N なら（ば）／であれば  先生なら／先生であれば

〜 の／ん (extended predicate) なら（ば）／であれば　　
*More common in written (proverb. etc.) 

 「住めば都」「ばかは死ななきゃ治らない」 etc.
*Neg. X 〜なければ= Unless X, Y
*Y = Imperfective (If Y is perfective -> contrary-to-fact statement or speaker’s guess)

田中さん、電車に乗っていれば会議に間に合ったはずですけど。

*Contrary-to-fact 〜ばいいのに／〜ばよかったのに (たら／と possible)
*Asking suggestion どうすればいい？　(たら／と possible)
*Suggestion　〜ばいいよ／〜ば？／〜ばどう？(たら／と possible)
*Request/incitation/command cannot be Y ->use 〜たら　

1) 何が違うか英語で説明して下さい。

田中さんが辞めたら、他の人も辞めますよ。

田中さんが辞めると，他の人も辞めますよ。

田中さんが辞めれば、他の人も辞めますよ。

田中さんが辞めるんなら（辞めるのであれば）他の人も辞めますよ。



2) 英訳して下さい。

今すぐ出れば、８時の映画に間に合いますよ。

車で帰るのなら、酒は飲むべきじゃない。

「空港までどうやって行けばいいんだろう？」「インターネットで調べれば？」

勉強しなきゃテストができるはずはないでしょ！？

もっと早く来れば、食べ物もたくさん残っていたのに。

「七時はだめですねえ。」「それなら（七時がだめなら）、何時ならいいですか。」

「ああいう人とは結婚したくないな。」「じゃ、どういう人となら結婚したいの？」

SP3: Necessity 〜なければ（〜なきゃ）いけない ／ならない／だめ

　“Unless X occurs, it won’t do” “X must occur”
Review L22B 〜なくては（〜なくちゃ）ならない／いけない

1)「〜なければいけない」のフォームに変えて、その英語の意味も書いて下さい。

持ってくる

研究を続ける

答えられる

ごみを拾う 

距離を置く

広い

便利

２）英訳：八時までに来なきゃならないと分かっていながら、また遅くなってしまって申

し訳ありません。

SP4 Nominal-X かNominal-Y either X or Y

１）何が違うか英語で説明して下さい。

上か特上にしましょうか。

上にしましょうか。特上にしましょうか。

日本語に訳して下さい。
1. You shouldn’t speak to your senior colleagues while eating because it’s rude.



2. Provided that you have things that you have to take to the post office within today, please try 
to put them in this box (as preparation). 


